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Moatnin informasiya strukturunda artikllar mithiim rol oynayir. Azorbaycan dilindon
forgli olaraq ingilis dilinds artikl adli gqrammatik forma mévcuddur. Artikl, asason, ismin sla-
motidir. Qadim ingilis dilinin nominal sisteminin inkisafinda miihiim hadiss artikllarin yaran-
mas1 olmusdur. “Qadim ingilis dilinda isim ¢ox vaxt isara avazliyi agar obyekt malum idisa va
ya owWallor geyd edilmisdisa se:, seo:, peet, pa: 'that', 'those' il toyin olunurdu” (2, $.39)

13-cii asrds isara ovazliyinin paradigmasi iki formada mohdudlasdi: that 'that' vo thos
'those’ . Qadim ingilis dilinds geyri-miiayyan artikl “one” (bir) sdziindon yaranmisdir. “Artikl
(fransizca artikl, lat. Articulus-dan) (tizv) dilde xidmati s6z vo ya affiks kimi goriinon va kate-
goriyanin (nominal) miiayyanlik-geyri-miiayyanliyini ifado etmoys xidmat edon grammatik
elementdir, yoni istinad névii”)(1). Ingilis dilinin tarixi grammatik inqilabin tarixidir. Qadim
ingilis dili Hind-Avropa tipli bir dil idi, yoni, belo ki, grammatik miinasibatlor ilk ndvbada
fleksiya yolu ila ifads olunur — s6ziin formasinin doyismasi, mosalan, isim va sifotlorin tanis
tonozziilii vo ya feillorin tosriflonmasi. iki yiizdon ¢ox miiasir qaydasiz feil kegmis dovrlordon
giiniimiizo godor golib ¢atmisdir. Lakin mixtalif dialektlorin qarsiligh tasiri vo toloffiiziin
doyigmosi bu sistemin todricon 6z funksionalligini itirmosine vo osas etibarilo dagilmasina
sobob olmusdur. Bununla paralel olaraq grammatik sistemin yeni elementlorinin inkisafi bas
verdi: bozi ifadalor va xiisusi manali sintaktik konstruksiyalar analitik (yani bir ne¢o element-
don ibarat) grammatik strukturlarin ayrilmaz formasini va yenidon diistiniilmiis, imumilosdi-
rilmis mazmunu olds etdi. Belalikla, “avazlik+isim ifadasi predmetin miisyyanliyi haqqinda
molumat dasiyan artiklli ismo ¢evirmisdir. Miiasir ingilis dili grammatika sahasinds analitik
qurulusla, yani grammatik monalar1 ifado edon asas vasitalorin s6z sirasi va funksiya sozlori
oldugu, sozlor vo ya soz qruplart arasindaki olageni gostoron bir qurulus ilo Xxarakterizo
olunur” (1, s.4-27).

Miioyyanlik vo geyri-miiyyonlik kateqoriyast miixtolif sistemli dillordo spesifik sokildo
tozahiir edir. Mosolon, “Hind-Avropa dillorindo s6ziin miioyyon, geyri-mioyyon (iimumi)
anlayis bildirmasi asason artikl vasitasils, tiirk dillorinds iso basqa vasitalarlo, masalon, bir
sozii ila, hal, monsubiyyat, xabarlik sokilgilori vo S. ilo gostorilir”. (1, s.6). “Miiasir ingilis
dilindo miioyyanlik vo geyri-miioyyonlik kateqoriyasinin osas ifado vasitosi artikl hesab
olunur”.(4,5.98) Ingilis dilindo nitq hissolori arasinda artiklin statusu miibahisolidir vo
miixtalif mioalliflor torafindon miixtalif sokildo izah edilir. Masalon, C.Kerm, “artikli nitq
hissasi hesab etmir vo artiklo ismin yalniz tayinedicisi kimi” baxirdi.(3, s.1-2). O.Cespersen
artikli  ovozliyo aid edir, “miioyyonlik artiklini isaro ovozliklori yarimsinfina, geyri-
miioyyanlik artiklini geyri-miioyyon ovozliklor yarimqrupuna” daxil edir (7, s.161). A.lL
Vetoskina, “miioyyanlik artiklinin funksiyasini mohdud, qeyri-miioyyanlik artiklinin
funksiyasin1 miiallif tislubi funksiya” hesab edir (5, s.8). “Miiasir ingilis dilinds artiklin say1
maosolosi da miibahisalidir. Ingilis dilina aid grmmatika kitablarinda ononavi olaraq iki artiklin
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moveudlugu gostarilsa do, ti¢ artikl nozariyyasine do rast golmok miimkiindiir”. (9, $.380-
387).

[.P.Ivanova, V.V.Burakova, Q.Q.Poseptov sifir artiklin mévcudlugunu qebul etmir vo
gostarirlor ki, “sifir morfem qobul olunsa da, sifir artikl anlayisi qobul edilmozdir. Atikl
sOzdiir vo sifir gostaricisi ilo ifads oluna bilmaz (6, s. 29). Artiklin semantik funksiyas: ondan
ibaratdir Ki, 0 ogyanin imumi vo xiisusi mona alaqgosini oks etdirir. Artikl imumilosdirici
mona bildirdiyi kimi konkretlosdirici monaya da malik olur. Artiklin morfoloji, semantik,
sintaktik xtisusiyyatlori ilo yanasi onun islubi vo ritmik xiisusiyyatlorini do geyd etmok
lazzmdir. Ingilis dilindo artiklin névlerinin  adlandirilmasinda  “definite”, “indefinite”
terminlorinin gorunub saxlanmsi onun leksik-grammatik monasi ilo baglidir vo daha miinasib
termin tapilmadigindan “miioyanlik”, “qeyri-miioyyonlik” monalart ilo bagl terminlordon
istifads olunur.

Qeyri-miioyyan artikl. Qeyri-miioyyan artiklin imumi manasi eynicinsli konkret asya vo
predmetlorin miioyyan bir sinfo daxil olmasi bildirmokdir. A pen — bir golom, har hansi bir
golom. Qeyri-miioyyon artiklin bu funksiyasi onun miioyyan bir siraya monsub olma,
sadalama, miioyyan sinfo monsub olan asyalardan birinin adinin ¢okilmasini bildirir. Qeyri-
miioyyon artiklin asagidaki islonmo hallart nazardon kegirilmisdir:

a) Umumi monada islonarok aid oldugu sinfi biitiinliikds tomsil edon konkret isimlarlo.
A man in need is a man indeed. (proverb). (8,5.19)

b) Eyni sinfo daxil olan soxs vo ya osyalardan birini bildiron vo predikativ
funksiyasinda islonon konkret ismin qarsisinda. My father was a kind man.

c) Qarsisinda what, such, rather, quite kKimi sozlor islonon sayila bilon tok isimlorla:
Never was there such a lover.

d) Soxs adlar bildiron va ailonin bir tizviint bildiron xiisusi isimla: It is in the nature of
a Forsyte to be ignorant that he is a Forstyte.

e) Qarsisinda tosviredici toyin islonan giin, gliniin hissalori, fasil, yemok adlar1 bildiran
isimlorla: It is a perfect day. It was a hot summer. He organised a little dinner to celebrate her
birthday.

f) Qarsisinda tosviredici toyin islonon miicarrad isimlorla: Events for a period of six
years made him to understand everything.

Gostorilon bu hallarda ingilis dilindoki geyri-miioyyon artikl Azorbaycan dilindo,
osason, geyri-miioyyonlik ifado edon bir, hansisa sozlorino uygun golir, bazi hallarda iso
torctimo olunmur.

Miiayyan artikl. ingilis dilinde miioyyan artikl asagidaki hallarda islonir:

a) Eyni sinfs daxil olan konkret isimlor haqqinda danisarkon: The postman gave her a
letter .

b) Miioyyan bir hissasi haqqinda danisilan maddi isimlarla: The wind is blowing this
autumn.

€) Qarsisinda tosvirediCi vo ya saciyyslondirici toyin olan maddi isimlorlo: The
champaigne of France is highly evaluated.

d) Soxs admin biitov bir ailoni tomsil etdiyini bildiron xiisusi isimlorla: The Aliyevs are
very famous in this country.

e) Cografi cohat, okean, doniz, ada, gol, kanal, ¢ay, mehmanxana, gomi, qoazet, klub va
jurnal, tarixi tikililorin- muzey, gala, park va s. Abidalorin adlarini bildiron x{isusi isimlorla.

f) Qarsisinda saciyyalondirici toyinin islondiyi ay, hafto giinlorinin, giiniin hissalorinin
adlarint bildiron isimlorloa: It was the Sunday of our first party.. “The” artiklina akademik
yazida “a” va ya “an’dan toxminan iki dofo tez-tez rast golinir.” (2, 5.46) Longman grammar
of written and spoken English. Pearson). Bunun sababi ola bilar ki, yazigilar tez-tez imumi
fikirloro vo kateqoriyalara (imumi istinad, adoton, artikl yoxdur) vo xiisusi istinadlara
(miiayyen istinad, “the” artikli) diqqat yetirirlor.
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Artikl yoxdur (iimumi isinad)

Yazigilar bozon artikli olave etmok vo ya onu tamamilo ¢ixarmaq se¢imindo ¢atinlik
gokirlor. Nozora alin ki, agor isim tok, sayila bilon vo qgeyri-spesifik vo ya timumidirso
(masalon, kitab, miisllif), “a” vo “an” artikllarindon istifado edilo bilor. Bununla bels, agor
isim sayila bilon vo comdirso (masalon, “tadqiqat isleri”) vo ya sayilmayandirsa (masalon,
“molumat™) vo geyri-spesifik vo ya timumi sokildo istifado olunursa, heg¢ bir artikl istifado
edilmir. Burada daha bir nego spesifiklik var: Ogor com sayilan isim timumi vo ya qeyri-
spesifikdirso heg bir artikl istifado olunmur. Ogor sayilmayan isim timumi mona kosb edir vo
geyri-spesifikdirsa: Artikl ingilis dilinds fikirlorin doqiq ifadssini vo diizgiin basa diisiilmasini
tomin edon mithiim linqvistik vasitadir. Matndo artiklin yersiz istifadssi ya ifadonin monasinin
tohrif olunmasina, ya da homsoéhbatlorin garsiligli anlasilmazlhigina gatirib ¢ixarir. Verilmis
nitq osorinin verilmis nitq voaziyyati ilo slagolondirilmasi vasitalorindon biridir. Sads dills
desak, istonilon matn ardicil olmalidir. Istonilon ciimlonin 6ziinde onu kontekstlo — motnin
ovvalki Vo sonraki bélmolari ilo birlosdiron noss var. ingilis dili sonlugq baximindan 0 qodor
zaifdir Ki, sozlorin sirasin1 doyigsok, mévzunun harada oldugu vo obyektin harada oldugu
tamamilo anlasilmaz olacag.
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B.A.AckepoBa
Poab apTukiieii B MH(POPMALIMOHHOM CTPYKTYpe TEKCTa
Pe3tome

0060011as cka3aHHOE B JIAHHOW CTaThe, BBIACHSAETCS, YTO aPTHKIb SBISETCS BaYKHBIM JIMHTBHC-
TUYECKUM KOMIIOHEHTOM MH(OPMAIIMOHHOM CTPYKTYpHI TeKcTa. B oTinmure ot azepOaiipkaHckoro, B
AHTTIUICKOM sI3BIKE€ €CTh IpaMmarudeckas (opma, Ha3piBaeMas apTUKIEM. APTHKIb B OCHOBHOM
SIBJISIETCSI IPU3HAKOM CYILIECTBUTEIBHOrO. SBISSACH OAHUM M3 OCHOBHBIX AUCKYPCHUBHBIX MapKepoB
UHQOPMAIMOHHON CTPYKTYPBI, CTAThs SBJISETCS CBEPXBAXKHBIM SI3IKOBBIM CPEJICTBOM, 00ECIICYHBAIO-
UM TOYHOC BBIPAXKCHHUEC U ITOHUMAaHNWE MBICJIM Ha AHTIINHCKOM SI3BIKE. HeraBI/IHBHOG YHOTpe6.HeHI/Ie
apTUKIISA B TEKCTE MPHUBOIUT JIMOO K MCKAXKEHUIO CMBICIA BHIPAXKEHUs, JHMO0 K B3aMMHOMY HEIO-
HUMaHHIO COOECETHUKOB. DTO OJIHO M3 CPEJCTB CBA3U JIAHHOW peYM ¢ JaHHOW peueBoil cuTyaruei. B
J000M TIPEATIOKEHUH €CTh YTO-TO, YTO CBSI3BIBAET €T0 C KOHTEKCTOM — HPEABIAYIINM U CIEIyIOIINM
paszenaMu TeKCTa. AHTIIMHACKUHN S3BIK HACTOJIBKO C1a0 B TUTAHE OKOHYAHWM, YTO €CIIM MBI U3MECHUM
MOPSAZIOK CJIOB, TO OyJIET COBEPUICHHO HEMOHSITHO, T/I¢ TOoJyIexKaIlee, a rae gonoiaHeHue. CMbIcIoBas
(YHKIUS apTHKIIS 3aKII0YAETCsS B TOM, YTO OH OTPaKaeT CBS3b MEXIy OOLIMM W YaCTHBIM 3HAYCHUEM
npeameTa. CTaThs UMEET Kak 0oOlee 3HAYCHUE, TaK M KOHKpETHOe 3HaueHue. [lomumo mopdoioru-
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YECKHUX, CCMaHTHYCCKUX, CHHTaAKCUYCCKUX ocobeHHoCTEelM APTUKITA HCO6XOI[PIMO OTMCTUTH €ro CTHUIIN-
CTUYCCKUEC U PUTMHUYCCKUEC 0COOCHHOCTH.

B.A.Asgarova
The role of articles in the information structure of the text
Summary

Summarizing what is mentioned in this paper, it is figured out that, the article is an important
linguistic component of the information structure of the text . Unlike Azerbaijani, English has a
grammatical form called an article. The article is basically a sign of the noun. Being one of the main
discourse markers of information structure , article is a super crucial linguistic tools that provides
accurate expression and understanding of ideas in English. Misuse of the article in the text either leads
to distortion of the meaning of the expression or to mutual misunderstanding of the interlocutors. It is
one of the means of linking a given speech to a given speech situation. There is something in any
sentence that connects it with the context - the previous and next sections of the text. The English
language is so weak in terms of endings that if we change the order of the words, it will be completely
incomprehensible where the subject is and where the object is. The semantic function of an article is
that it reflects the relationship between the general and specific meaning of an object. The article has a
general meaning as well as a specific meaning. In addition to the morphological, semantic, syntactic
features of the article, it is necessary to note its stylistic and rhythmic features.
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